
Auszug aus dem Beschluss der 
Landesregierung Nr. 159 vom 22.01.2007 

Estratto dalla delibera deliberazione della 
Giunta Provinciale n. 159 del 22.01.2007 

 
 

Projekt für die Errichtung des Wasserkraftwerkes 
„Passeier“ in den Gemeinden Moos in Passeier, St. 
Leonhard in Passeier und St. Martin in Passeier. 
Genehmigung einer Variante betreffend die 
Zufahrtsstraße zur Baustelleneinrichtungsfläche. 

 
Antragsteller : Enerpass GmbH. 

 

Progetto per la costruzione di un impianto 
idroelettrico „Passirio“ nei Comuni di Moso in 
Passiria; S. Leonardo in Passiria, S. Martino in 
Passiria. Approvazione di una variante 
concernente la strada d’accesso al cantiere. 

 
Proponente: Enerpass s.r.l. 

- Vorausgeschickt, dass das Projekt für die 
Errichtung des Wasserkraftwerkes „Passeier“ in 
den Gemeinden Moos in Passeier, St. Leonhard 
in Passeier und St. Martin in Passeier im Sinne 
des Landesgesetzes vom 24. Juli 1998, Nr. 7, 
dem UVP-Verfahren unterzogen worden ist; 

 

- Premesso che il progetto per la costruzione di 
un impianto idroelettrico „Passirio“ nei Comuni 
di Moso in Passiria; S. Leonardo in Passiria, S. 
Martino in Passiria è stato sottoposto alla 
procedura VIA ai sensi della legge provinciale 
del 24 luglio 1998, n. 7; 

- Festgestellt, dass die Landesregierung dieses 
Projekt mit Beschluss Nr. 5181 vom 30.12.2002 
mit Auflagen genehmigt hat; 

 

- Costatato che la Giunta provinciale ha 
approvato con prescrizioni tale progetto con 
deliberazione n. 5181 del 30.12.2002; 

 

- Nach Einsicht in das Ansuchen der Enerpass 
GmbH um Genehmigung einer Variante 
betreffend die Zufahrtsstraße zur Baustellenein-
richtungsfläche; 

 

- Vista la domanda della Enerpass s.r.l. con la 
quale è stata richiesta l’approvazione di una 
variante concernente la strada d’accesso al 
cantiere; 

 

- Nach Einsicht in das Gutachten des UVP-
Beirates Nr. 15/2006 vom 20.12.2006, mit 
welchem dieser seine Zustimmung zum 
Varianteprojekt für die Errichtung der 
Zufahrtsstraße zur Baustelleneinrichtungsfläche 
beim Wasserkraftwerk Passeier in den 
Gemeinden Moos in Passeier, St. Leonhard in 
Passeier und St. Martin in Passeier erteilt hat und 
zwar unter folgenden Bedingungen: 

 

- Visto il parere favorevole del Comitato VIA n. 
15/2006 del 20.12.2006 circa la proposta 
variante per la costruzione della strada 
d’accesso al cantiere per l’impianto 
idroelettrico „Passirio“ nei Comuni di Moso in 
Passiria; S. Leonardo in Passiria, S. Martino in 
Passiria alle seguenti condizioni: 

1. Die Breite der Zufahrtstrasse ist nach 
Beendigung der Arbeiten auf 3 Meter zu 
reduzieren bzw. rückzubauen. 

 

1. Dopo la conclusione dei lavori la larghezza della 
strada d’accesso deve essere ridotta a 3 metri e 
risistemata a verde; 

 
2. Alle von den Arbeiten betroffenen Flächen sind 

sofort fachgerecht zu begrünen. 
 

2. Tutte le aree interessate dai lavori devono essere 
immediatamente rinverdite; 

 
3. Die Arbeiten müssen unter Aufsicht der 

Forstbehörde durchgeführt werden. 
 

3. I lavori dovranno essere eseguiti sotto il controllo 
dell'Autorità Forestale. 

 
4. Nach dem Ende der Bauarbeiten muss die 

vorgelegte Kaution in Absprache mit dem Amt 
für Landschaftsschutz freigestellt werden. 

 

4. Alla fine dei lavori di costruzione la cauzione 
versata deve essere svincolata in accordo e su 
conforme parere dell’Ufficio Tutela del 
Paesaggio. 

 



- Nach Einsicht in das Landesgesetz vom 24. Juli 
1998 Nr. 7, “Umweltverträglichkeitsprüfung”; 

 

- Vista la legge del 24 luglio 1998 n.7, 
“Valutazione dell’impatto ambientale”; 

 
Dies vorausgeschickt, 

 
Ciò premesso e sentito il relatore  
 

b e s c h l i e ß t   
die Landesregierung 

 

 
la Giunta Provinciale 

nach Anhören des Berichterstatters in der vom 
Gesetz vorgeschriebenen Form und mit 
Stimmeneinhelligkeit, 

 

ad unanimità dei voti legalmente espressi 
 
 

 D e l i b e r a  
 

1. die oben erwähnte Variante zum Projekt für 
die Errichtung des Wasserkraftwerkes 
„Passeier“ in den Gemeinden Moos in 
Passeier, St. Leonhard in Passeier und St. 
Martin in Passeier zu genehmigen, wobei die 
im Gutachten des UVP-beirates Nr. 15/2006 
angeführten Auflagen einzuhalten sind . 

 

1. di approvare la proposta variante al progetto 
per la costruzione di un impianto idroelettrico 
„Passirio“ nei Comuni di Moso in Passiria; S. 
Leonardo in Passiria, S. Martino in Passiria alle 
condizioni imposte nel parere del comitato VIA 
n. 15/2006. 

2. diesen Beschluss im Amtsblatt der Region zu 
veröffentlichen. 

2. di pubblicare la presente delibera nel Bollettino 
Ufficiale della Regione. 

 


